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PIEU UOC QUOC TE
BO NGOAI GIAO CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
boc lap - Tw do - Hanh phac
S6: 3130/BNG-LPQT Ha Ngi, ngay 21 thang 6 ndam 2024
THONG BAO

Ve viéc diéu wéc quoc té co hiéu luc

Thuc hién quy dinh tai Piéu 56 cia Luat Diéu uéc quéc té nam 2016,
Bo Ngoai giao tran trong thong bao:

Hiép dinh Tuong tro tw phdp vé hinh sw giita nuée Cong hoa xd hoi
chu nghia Vi¢t Nam va nuée Cong hoa U-do-bé-ki-xtan, ky tai Ha Noi ngay
14 thang 11 ndm 2022, c6 hiéu lyc tir ngay 26 thang 6 nim 2024.

Bo Ngoai giao trdn trong gui Quy Co quan ban sao Hiép dinh theo
quy dinh tai Dieu 59 cta Luat néu trén./.

TL. BQO TRUONG

KT. VU TRUONG S
VU LUAT PHAP VA PIEU UOC QUOC TE

PHO VU TRUONG

Nguyén Thi Tuong Van
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HIEP DINH
TUONG TRQ TU PHAP VE HINH SU
GIUA NUOC CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
VA NUOC CONG HOA U-DO-BE-KI-XTAN

Nude Cong hoa xa hdi chu nghia Viét Nam va Nudc Cong hoa
U-do-bé-ki-xtan (sau day goi la "cac Bén"),

Trén co so cac nguyén tac va chuan muce cua phap ludt quoc té dugc
thira nhan rong rii,

Mong muon tiang cuong hop tic nham dau tranh ¢o6 hi¢u qua véi cac loai
toi pham,

Thira nhan su can thiét cua hoat dong tuong trg tur phap vé hinh sur,

Da thoa thuidn nhu sau:

Dicu 1
Pham vi twong tr¢

1. Phu hop vai cic quy dinh cua Hiép dinh nay va phap luat hién hanh
cua moi Bén, cac Bén danh cho nhau sy tuong trg & muec toi da trong diéu tra,
truy to, xét xur va cac thu tuc to tung khac lién quan dén cac van dé hinh su.

2. Pham vi tuong trg ¢6 thé bao g(‘)m:
a) tong dat giay 10o;
b) triéu tip ngudi lam chimg, ngudoi giam dinh;

c¢) thu thap, cung cip ching cir, tai licu hay do vét khac lién quan dén
hoat dong to tung hinh su;

d) chuyén giao truy ctru trach nhié¢m hinh su;

¢) to chire cho ngudi dang chap hanh hinh phat t0 hodc nguoi khac tai
Bén dugc yéu cau ¢d mat tai Bén yéu cau dé ho trg diéu tra hodc cung cap
chimg cr;

) ap dung cac bién phap nham truy tim, ké bién, phong toa, thu gitr hoic
tich thu tai san do pham téi ma ¢é vavhoic cong cu, phuong tién pham 16i;

¢) trao doi thong tin;
h) xac dinh dia diém va nhan dang nguoi, do vat:
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i) thuc hién kham xét va thu gitr;

J) céac hinh thirc tvong trg khac phi hgp véi muc dich cua Hiép dinh nay
ma khong trai véi phap luat cua Bén dugce yéu cau.

3. Hiép dinh nay khéng ap dung déi vai:
a) dan dg, bat hoac giam giir ngudi dé dan do;

b) thi hanh ban an hinh su cua Bén yéu cau ¢ Bén dugc yéu cau, trir
nhimg trudong hop phép ludt cia Bén dugce yéu cau va Hiép dinh nay cho phép;

c¢) chuyén giao nguoi dang chip hanh hinh phat to dé tiép tuc thi
hanh an.

« A
Diéu 2
Co quan trung wong

1. Cac Co quan trung uvong doi véi moi hoat dong tuong trg tu phap vé
hinh sy theo Hiép dinh nay la:

Doi voi nude Cong hoa xa héi chu nghia Viét Nam la Vién kiém sat
nhan dan t6i cao nudc Cong hoa xa hoi chu nghia Viét Nam.

Doi véi nude Cong hoa U-do-bé-ki-xtan 1a Téng Vién kiém sat nudc
Cong hoa U-do-bé-ki-xtan.

2. Cac Bén sé thong bao cho nhau khi ¢6 bat ky sy thay doi nao vé
Co quan trung vong quy dinh tai khoan 1 Diéu nay.

3. Cac Co quan trung uvong lién hé truc tiép véi nhau dé thuc hién
Hié¢p dinh nay, ké ca thong qua fax, hop thur dién tir va cac phuong thirc lién hé
nhanh chong khac. Trong truong hgp can thiét, cac Bén cé thé lién hé thong
qua kénh ngoai giao.

‘u 3

(g2 4

bi
Hinh thire va ndi dung vin bin yéu ciu tuong trog
I. Van ban yéu cau tuong trg phai néu rd:
a) tén, dia chi ctia co quan lap yéu cau;
b) tén, dia chi cua co quan dugc yéu cau;

¢) tén cua nguoi va, néu co thé, dia chi thuong trd hodc noi lam viéc cua
ngudi do va tén, dia chi hoac van phong chinh cua co quan, to chire ¢6 lién
quan truc tiép dén véu cau;
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d) noi dung tuong trg, muc dich cua yéu cau, tom tit ndi dung vu an va
cac tinh tlet lién quan, trich dan diéu luat va hinh phat c6 thé dugc ap dung ¢
Bén yéu cau giai doan t6 tung hién tai ctua vu 4n va thai han mong mudn thuc
hién yéu cau.

2. Vin ban yéu cau tuong trg cing cé thé bao gom:

a) cac th(“)ng tin khéac cua doi _tuong trong vu an hodc cla nguoi ¢6 thong
tin la chtmg ctr can thu thap, bao gom ca ngay, thang, nam sinh, noi sinh, qudc
tich, nghé nghiép, chd ¢ hién tai va ur cich td tung;

b) van dé cdn tham vén, danh sach cau hoi dat ra, va truong hop yéu cau

thu thap chimg cir thi mo ta tai li¢u, hd so hodic d6 vat la chimg ctr can lhu thap

va néu can thiét thi mé ta dac diém nhan dang cua nguoi duge yéu cdu xuat
trinh tai liéu, ho so hodc do vat la chirng cur;

¢) noi dung cong viéc, danh sach cau hoi va cac yéu cau doi vdi nguoi
lam chung, nguoi giam dinh dugc triéu tap;

d) mo ta vé tai san va noi ¢o tai san can tim, can cir dé xac dinh tai san
do pham t¢i ma cé va cong cu, phuong tién pham tdi dang ton tai & Bén dugc
yéu cau va cé thé thugc quyén tai phan ctia Bén yéu cau trong viéc thuc hién
ban an va/hoac quyét dinh doi vai loai yéu cau vé truy tim, kham xét, thu gitr,
ké bién, phong toa hodc tich thu tai san do pham t¢i ma co va cong cy, phuong
tién pham t4i;

e) bién phap c6 thé ap dung déi voi yéu cau tuong trg cé thé dan dén
viéc phat hién hoac thu gitr tai san do pham t4i ma co, céng cu va phuong tién
pham o1;

f) thong tin vé thiét hai do td1 pham gay ra, néu co;

2) yéu cau hodc thu tuc ma Bén yéu cau mong mudn dé hd trg thuc hién
yéu cdu tuong trg, bao gom cach thirc hodc hinh thirc cung cip thong tin,
chung cr, tai liéu hoac do vat;

h) muc do bao mat va ly do kém theo;

1) muc dich, du dinh thoi gian va lich trinh chuyén di trong truong hop
ngudi ¢ tham quyc.n ctia Bén yéu cau, phu hop vai phap luat cua Bén dugc
yéu ciu, mong muon ¢6 mat wén lanh thé ctiia Bén dugc yéu ciu trong qua
trinh thue hién yéu cau turong trg;

7) ban an hoac quyét dinh va tai liéu, do vat hodc thong tin khac can thiét
cho viéc thuc hién yéu cau tuong trg.

3. Néu Bén dugc yéu cau xét thiay thong tin trong vin ban yéu céau
khong du dé thuc hién yéu cau tuong trg theo Hiép dinh nay, thi dé nghi b

‘wd
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sung thong tin bang van ban va an dinh mét thoi han hop ly dé tiép nhan thong
tin bo sung.

4. Yéu cau tuwong tr¢g phai duge ldp thanh van ban. Tuy nhién, trong
truong hop khan cap va Bén dugce yéu cau chap nhan, yéu cau tuong trg ¢o thé
duoc 1ap bang hinh thirc khac nhung sau do phai kip thoi guri yéu cau bang
van ban.

5. Yéu cau trong trg va tai liéu keém theo dugc 1ap bang ngdén ngir cua
Bén yéu cau kem theo ban dich sang ngoén ngir cua Bén dugc yéu cau hoic
tiéng Anh hay tiéng Nga.

Diéu 4
Tir choi hodc hoin thue hién twong tro

. Viéc tuong trg theo Hiép dinh nay sé& bi tir ch6i néu thudéc mot trong
nhirg truong hop sau day:

a) yéu cau khong phu hop vai diéu ude quoc t€ ma Bén dugce yéu cau la
thanh vién, hodc phap luat cua Bén dugc yéu cau;

b) viéc thuc hién yéu ciu cé thé g gy phuong hai dén chu quyén, an ninh
québc gia, trat ur cong cong hodc loi ich thiét yéu khac cia Bén duoc yéu ciu;

¢) yéu cau lién quan dén viéc truy cutu trach nhiém hinh s mot nguoi vé
hanh vi pham téi ma nguoi do da bi két an, duge tuyén khong ¢ tgi hodc dugc
dai x4, dac xa tai Bén dugc yéu cau;

d) yéu cau lién quan dén hanh vi pham t6i da hét thoi hiéu truy clru trach
nhiém hinh su theo quy dinh cua phap luat Bén dugc yéu cau;

e) yéu cau lién quan dén hanh vi khong cau thanh té1 pham theo quy
dinh cua phap luat Bén dugc yéu cau.

Tuong tr¢g ¢é thé bi Bén dugce yéu cau hoan thuc hién néu viéc thuc
hién yéu cau tuong tro can o qua trinh diéu tra, truy to, xét xur, thi hanh an
dang dugec tién hanh wén lanh tho cua Bén dugc yéu cau.

Trudce khi tr chdi hodc hoan thuc hién yéu cau tuong trg theo quy
dinh cua Diéu nay, Bén dugc yéu cau phai:

a) thong bao ngay cho Bén yéu cau vé ly do tir choi hodc hoan; va

b) trao d6i v6i Bén yéu cau dé xac nhan kha nang c¢é thé thyc hién tuong
trg vai cac diéu kién ma Bén dugce yéu cau cho la can thiét.

4. Néu Bén yéu cau chap nhan viéc wrong trg ¢6 diéu kién quy dinh tai
khoan 3.b cua Diéu nay thi phai tuan thu cac dicu kién do.
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. A
Di¢éu 5
Thue hién yéu ciu twrong trg

I. Bén dugce yéu cau sé thyc hién ngay yéu cdu tuong trg phu hop vai
phap luat nude minh va theo cach thirc do Bén yéu cau dé nghi néu khong trai
voi quy dinh cua phap ludt Bén dugc yéu cau.

2. Néu c¢o dé nghj cua Bén yéu cau, Bén dugc yéu cau sé théng bao cho
Bén yéu cau vé thoi gian va dia diém thue hién yéu cau tuong tro.

3. Bén dugce yéu cau phai théng bao ngay cho Bén yéu cau vé cac tinh
huong phat sinh ¢6 thé tri hodn viéce thuce hién yéu cau tuong trg.

4. Co quan trung uong cua Bén duge yéu cau sé thong bao ngay cho
Co quan trung uong cta Bén yéu ciu vé két qua thuc hién yéu ciu tuong tro.

Diéu 6
Tong dat gidy to

I. Trong pham vi phap luat nuéc minh cho phép, Bén dugc yéu cau
nhanh chong thuc hi¢n yéu cau veé tong dat giay to.

2. Yéu cau tdng dat gidy triéu tap mot ngudi, phai dugce gii cho Bén
dugc yéu cdu trong thdi han khéng it hon chin muoi (90) ngay trude ngay du
dinh ngudi do ¢6 mit tai Bén yéu cau. Trong truong hop khén cap, Bén dugc
yéu cdu 6 thé khéng ap dung thoi han nay.

3. Bén dugc yéu cau phai chuyén cho Bén yéu cdu vin ban xac nhan da
téng dat gidy to. Néu viée téng dat khong thuc hién dugc, Bén yéu cdu phai
dugc thong bao ly do.

Di¢u 7
“ A A g A - - .
Cung cap tai licu va thong tin
. Bén duoc yéu ciu sé cung C"ip cac ban sao tai liéu, ho so hodc thong
tin 11{2!1 quan dén twong trg' tr phap vé hinh sy trir ruong hop Bén yéu cau dé
nghi cung cép ban goc.

2. Bén duoc yéu cau phai cung cap ban sao cua bat ky tai liéu, ho so
hodc thong tin vai cing cach thie va dieu kién nhu doi vai truong hop cung
cap cho cac co quan ¢6 tham quyén nude minh.

3. Theo dé nghj cua Bén dugce yéu cau, Bén yéu cau phai tra lai tai ligu,
hé so, do vit da dugce cung cip theo Hiép dinh nay khi chung khong con can
thiét cho cdc vin dé hinh su duge néu trong yéu cau tuong tro.

3
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Diéu 8
Kham xét va thu giiv

Trong pham vi phap ludt cua minh cho phép, Bén dugc yéu cau thuc
hién viéc kham xét hoic thu giir hé so, lal liéu hodc do vt la chimg cir trong
vu an hinh sy dé chuyén cho Bén yéu cau. Trong truong hop nay, cac quyén
cua bén thir ba ngay tinh dugc ton trong va bao vé.

Dieu 9
- ~ - . N A e . o ~ ~ A
I'hu thip chirng cir va lay 1oi khai ' Bén dugc yéu cau

1. Néu ¢o yéu cau va phitt hgp vai phap ludt cua minh, Bén dugc yéu cau
lay loi khai hodc ban tuong trinh cua nhing ngudi lién quan hodc yéu cau ho
dua ra ho so, tai li¢u hodc do vat la ching cir dé chuyén cho Bén yéu cau.

2. Nguodi dugce yéu cau cung cap chimg cir tai Bén dugce yéu cau theo quy
dinh tai Diéu nay c¢6 thé tir choi cung cap chimg cir trong céc trirong hop sau:

a) phap luat cua Bén dugce yéu cau cho phép hodc bat budc nguoi do tir
chéi cung cap chimg cur trong cac truong hop trong tu khi thu tuc t6 tung hinh
su dugc tién hanh trén lanh tho cua Bén dugce yéu cau; hoac

b) phap luat cia Bén yéu cdu cho phép hodc bit bude nguoi dé tir chéi
cung cap chimg cir trong cac truong hop tuong wr khi thu tuc t6 tung hinh su
dugc tién hanh trén lanh thé cua Bén yéu cau.

\Jéu nguoi trén lth lh6 cua Bén dugc yéu cau cho rén;, phép luat cua
Bén yéu ciu co quy dinh vé quyén hodc ng,hla vu phai tir chox cung cap chng
cir, thi Co quan trung uong cuia Bén yéu ciu, néu dugc yéu ciu, phai cung cap
moét van ban xac nhan chinh thirc cho Co quan trung vong cua Bén dugc yéu
cdu vé quy dinh vé quyén hodc nghia vu do.
4. Theo thoa thuan gitra cac Bén, cau truyén hinh ¢6 thé dugc str dung vi
muc dich thu thap ching cu.

Diéu 10
Su ¢6 mat tai Bén yéu cau
1. Theo dé nghi cua Bén yéu cau, bao gom cac cam két can thiét vé bao
dam an toan, Bén dugce yéu cau sé moi mdt ngudi sang Bén yéu cau dé ho tro
dicu tra hoac cung cap chimg cur.
2. Nguoi duge moi s& duge thong bao vé chi phi hodc thu lao duogc
thanh toan tai Bén yéu cau.
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3. Bén duogc yéu cau s€ thong bao cho Bén yéu cau vé y kién tra 1oi cua
ngudi duge moi.

Piéu 11
Chuyén giao tam thoi nguoi dang chip hanh hinh phat ta dé c6 mit
tai Bén yéu cau

1. Nguoi dang chap hanh hinh phat th trén lanh thé cua Bén dugc yéu
cau, theo dé nghi cua Bén yéu cau, co6 thé dugce chuyén giao tam thoi dé ho trg
diéu tra hodc cung cap chung cir tai Bén yéu cau.

2. Bén dugc yéu cau chuyén giao nguoi dang chap hanh hinh phat ti cho
Bén yéu cau chi khi:

a) nguoi do dong y véi viéc chuyén giao dé ho trg diéu tra hay cung cap
ching cur; va

b) Bén yéu cau dong y tuan thu cac diéu kién cu thé do Bén dugc yéu
cau dua ra lién quan dén viéc giam gitr va bao dam an toan cho ngudi dugc
chuyén giao.

3. Khi Bén dugc yéu cau thong biao cho Bén yéu cau la khong can giam
gilr nguoi duge chuyén giao nia, thi ngudi do sé dugc tra ty do va duge doi xu
nhu doi véi nguoi quy dinh tai Diéu 10.

4. Nguoi dugce chuyén giao theo quy dinh cua Diéu nay sé dugc trao tra
cho Bén dugc yéu ciu theo cach thic ciac Bén da thoa thudn trude khi ngudi
dé dugce chuyén giao cho Bén yéu cau hodc vao thoi diém sém hon néu sy c6
mit cua ngudi dé khéng con can thiét. Thoi gian ngudi dang chdp hanh hinh
phat t bi chuyén giao, bi giam gitr & Bén yéu cau dugc tinh vao thoi han chap
hanh hinh phat ti cua nguoi do.

Picu 12
Bao dam an toan

1. Nguoi ¢6 mat wén lanh thé Bén yéu ciu theo yéu ciu tuong trg tai
Diéu 10 va Diéu 11 cua Hiép dinh nay sé:

a) khong bi giam gitr, truy c@ru trach nhiém hinh su hodéic bi dp dung
hinh phat trén lanh thé cua Bén yéu céu, ciing khong phai tham gia bat ky vu
kién dan su nao néu vu kién dan su do khong thé tién hanh khi nguoi do khong
o trén lanh thé cua Bén yéu cau, dbi voi hanh vi xay ra wrude khi ngudi nay roi
lanh thé cua Bén duoc yéu cau;
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b) khong phai cung cap chimg cir theo bat ky thu tuc 16 tung hinh su nao
va ho trg bat ky viéc dieu tra hinh su nao ngoai pham vi van dé hinh sy da néu
trong y€u ciu tuong trg, néu nguoi dé khong dong y.

2. Khoan | Piéu nay khéng dap dung néu nguoi dé da duoc tu do roi
khoi lanh thé cua Bén yéu cau, nhung da khéong roi khoi trong thoi han 15
ngay lién tuc, ké tir khi dugc théng bio chinh thirc ring su cé mit cua ngudi
d6 1a khong con can thiét hoac da roi khoi nhung tu quay tro lai.

3. Ngudi khong dong y cung cap chimg cir hay hé trg diéu tra theo Diéu
10 hoac Diéu 11 cua Hiép dinh nay khong phai chiu bat ky hinh phat hay bién
phap cudng ché nao ciia Bén yéu cau hay Bén dugce yéu cau.

4. Nguoi dong y cung cap chimg cir hay hé tro diéu tra theo Diéu 10
hodc Diéu 11 cua Hiép dinh nay sé& khong bi truy ciru trach nhiém hinh sy vi
nhimg 161 khai cua ho, trir viéc ho khai bao gian doi.

Diéu 13
Tai sin do pham tdi ma ¢o6 va cong cu, phwong tién pham téi

I. Bén dugce yéu cau, theo yéu ciu, s& thuc hién cac bién phap dé xac
dinh xem ¢6 tai san do pham t6i ma ¢é va/hoac cong cu, phuong tién pham tdi
¢6 trong pham vi lanh thé cia minh hay khéng va théng bio két qua cho Bén
yéu cau.

2. Trong truémg hop tim thiy tai san do pham t3i ma ¢é va/hodc cong
cu, phuong tién pham t6i, Bén dugc yéu ciu sé ap dung cac bién phap ma phéap
ludt nuée minh cho phép dé quan ly hodc tich thu tai san do pham t9i ma cé
va’hoac cong cu, phuong tién pham t6i dé. Trong pham vi phap ludt nudc
minh cho phép, Bén duogc yéu cau c6 thé tra lai tai san do pham i ma cé
va/hodc cong cu, phuong tién pham t0i cho Bén yéu cdu. Viéc tra lai chi dugc
thuc hién khi di cé quyét dinh cudi cing déi véi tai san do pham 16i ma co
vivhoac cong cu, phu(mg, tién pham (41 cua toa an hodc co quan ¢o tham quyén
khac cua Bén yéu cau.

3. Khi ap dung Diéu nay, cic quyén ctia bén thir ba ngay tinh s& dugc
ton trong va bao vé theo phap ludt cua Bén duoc yéu cau.

4. Vi muc dich cua Hiép dinh nay, “Tai san do pham 141 ma ¢o6” la bat ky
tai san hay do vat ¢ ngudn goce hodc ¢o duge mét cach tryce tiép hodc gidn tiép
wr viée thue hién hanh vi pham 161; va “Cong cu, phuong tién pham té1” la
nhimg cong cu, phuong tién da, dang hodc s¢é su dung dé thuc hién hanh vi
pham to1.
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Diéu 14
Xic dinh dia diém hoac nhan dang nguoi, do vit

Néu co dé nghi ctia Bén yéu cau, Bén duge yéu cau, trong pham vi phap
ludt nuée minh cho phép, ap dung cac bién phap can thiét dé thuc hién viéc
xdc dinh dia diém hoac nhan dang nguoi hodc cung cép thong tin vé do vat tai
Bén dugc yéu cau.

Diéu 15
Bio mat va gidi han sir dung théng tin
1. Bén dugc yéu cau cé thé dé nghi bao mit théng tin hay chimg cir ma
minh cung cap hoac nguon cua nhirng thong tin hay ching cir do. Viéc tiét 1§
hodc str dung phai phut hop vai cac diéu kién dat ra.

2. Bén yéu céu c6 thé dé nghi it bi mdt ndi dung cua yéu cau tuong trg
va cac tai liéu kem theo Néu yéu cau tuong trg du ¢6 thé dugc thuc hién khl
vi pham cac diéu kién vé bao mat, Bén duoc yéu cau sé thong bao Bén yéu ciu
trude khi thuc hién yéu cau tuong trg. Bén yéu cau sau dé sé quyeét dinh viéc

yéu cau co thé dugce thuc hién toan bo hodc tirng phan.

3. Bén yéu cdu phai bao dam ring thong tin hoac chimg cir thu thap
dugc phai duoc bao vé khéng dé mat mat, bi tiép cén, stra doi, tiét 1§ trai phép
hodc bi lam dung.

4. Bén yéu cau khéng dugc sir dung hodc tiét 16 théng tin hodc chimg ctr
thu thap dugc theo Hiép dinh nay vao nhirmg muc dich khac ngoal nhirng muc
dich da néu ro trong yéu cau twong trg ma khong duoge su dong y trudc bing
vian ban cua Bén duoc yéu cau.

Dicu 16
Chuyén giao truy ciru triach nhiém hinh sy

I. Cac Bén co thé chuyén giao cho nhau théng tin lién quan dén cdc tinh
tu.t ¢6 thé cdu thanh 10| pham thudc quyén tai plmn cua Bén tlep nhan dé co thé
tién hanh cac thu tuc 6 tung hinh su trén lanh thé cua Bén tlep nhan.

2. Bén dugc yéu ciu phai théng biao cho Bén yéu cau vé cac bién phap
dugce ap dung va, néu co thé, két qua cua cac thu tue tH tung hinh sy da dugc
tién hanh trén co so cac thong tin do6. Ban sao quyét dinh cudi cing phai dugc
gui cho Bén yéu cau khi ¢o dé nghi.

9
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Di¢u 17
Chirng nhin va ching thue
I. Trong pham vi cua Hiép dinh nay, van ban yéu cau tuong trg, cac tai
liéu bo tro kem theo va giay to hodc tai liéu la két qua thuc hién mét yéu cau
tuong trg khong doi hoi bat ky hinh thirc chimg nhan hay chimg thuc nao.
2. Trong truong hop cu the, khi Bén dugce yéu cau hoéc Bén yéu cau doi

hoi cac gidy to hodc tai liéu phai dugc chimg thuc, thi gidy t& hodc tai liéu do
phai dugc chimg thuce day dua nhur duoc quy dinh tai khoan 3 Diéu nay.

3. Giﬁy to hodc tai liéu dugce coi la da dugc chimg thuc hop 1€ vi muc
dich cua Hiép dinh nay néu giay to hoic tai liéu dé dugce ky va dong dau chinh
thic boi ngudoi va co quan co tham quyén theo quy dinh phap luat cia Bén gui.

Diéu 18
Dai dién va chi phi
I. Trir truong hop Hiép dinh nay quy dmh khéac, Bén duoc yéu cau s&

dai dién cho quyén lgi ctia Bén yéu ciu trong sudt qua trinh thyc hién yéu cau
tuong tro.

. Bén dugc yéu cau phai chiu chi phi thuc hién yéu cau tuong trg, trir
ac chn phl dudi day do Bén yéu cau chi tra néu khong co thoa thuan khac cua
ac Bén:

a) cac chi phi gin véi viée dua nguoi dén hoac di tir 1anh thé cua Bén
dugc yéu cau va sinh hoat phi, chi phi nguoi d6 dugc huong trong thoi g ydn co
mat trén lanh thé cua Bén yéu ciu theo yéu cau tuong trg quy dinh tai Diéu 10
va Piéu 11 cua Hiép dinh nay;

b) cdc chi phi gan véi viéc chuyén cho cac nhan vién dan giai va ho tong;
¢) chi phi trung cau giam dinh;

d) chi phi lién quan t6i viéc phién dich, bién dich, sao chép tai liéu va thu
thap chimg ctr thong qua cau truyén hinh hodc cac phuong tién dién tir khac;

e) chi phi lién quan dén thu hoi tai san do pham 191 ma ¢o;

) cac chi phi bat thuong phat sinh trong qua trinh thue hién yéu cau
twrong trg khi Bén dugce yéu cau dé nghi.

10
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Diéu 19
Tinh twong thich véi cic thoa thudin qudc té khic

Hiép dinh nay khong ngan can mdt Bén thuc hién tuong trg cho Bén kia
theo mét thoa thuan hay dic¢u udc quoc té khac ma cac Bén la thanh vién.

Picu 20
Tham vin

Cac Bén sé tham van lan nhau tai thoi diém thoa thuan nhim nang cao
hiéu qua téi da thi hanh Hiép dinh nay. Cac Bén ciing ¢ thé théa thudn vé
cac bién phap thuc té néu tha‘iy can thiét dé tao diéu kién cho viéc thi hanh
Hiép dinh nay.

Piéu 21
Giai quyét bat dong

Bat ki bat dong nao trong giai thich hay ap dung Hiép dinh nay sé duogc
giai quyét bang viéc tham van gitra cac Bén.

Piéu 22
Sira dbi

Khi cac Bén dong y, Hiép dinh nay c6 thé dugc stra doi bang Nghi dinh
thu riéng biét, la mdt phan khong tach roi cua Hiép dinh nay va sé ¢é hiéu luc
sau khi tudn thu cac tha tuc dugce quy dinh tai Hiép dinh nay

biéu 23
Hi¢u lire va cham dirt Hiép dinh
1. Hiép dinh nay:

a) phai dugc phé chuan va cé hiéu luc sau ba muoi ngay ké tr ngay nhéan
dugc théng bdo sau cung qua duong ngoai giao vé viéc hoan thanh thu tuc
phap luat trong nudc vé phé chuan Hiép dinh;

b) dugc ap dung doi vai yéu cau duge 1ap sau khi Hiép dinh ¢6 hiéu luc,
ké ca yéu cau co lién quan dén hanh vi xay ra trude khi Hiép dinh ¢6 hiéu luc;
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2. Mdi Bén c6 thé cham dut Hiép dinh nay bing viéc thong bdo bing
vin ban cho Bén kia. Hiép dinh s& cham dint hiéu lue sau sau (06) thang ké ur
ngay Bén kia nhan dugc théng bao vé viéc cham dit Hiép dinh.

3. Trong truong hop cham dut hiéu luc, Hiép dinh nay van tiép tuc ap
dung do6i voi yéu cau duge dua ra trude ngay cham diat Hiép dinh.

PE LAM BANG, nhimg ngudi ky tén duéi day, dugc uy quyén hop

thire, da ky Hiép dinh nay.

LAM tai Ha Noi, ngay 14 thang 11 nam 2022, thanh hai ban, mdi ban
bang tiéng Viét, tieng U-do-béch va tiéng Anh cé gia tri nhu nhau. Trong
truong hgp co su khac nhau trong viéc giai thich hodc ap dung Hiép dinh nay

thi s€ cén cir vao ban tiéng Anh.

THAY MAT
NUOC CONG HOA XA HOI
CHU NGHIA VIET NAM

Lé Minh Tri
Vién truong

THAY MAT
NUOC CONG HOA
U-DO-BE-KI-XTAN

-

Nigmatilla Yuldoshev
Vién truong
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TREATY
on mutual legal assistance in criminal matters
between the Socialist Republic of Viet Nam and
the Republic of Uzbekistan

The Socialist Republic of Viet Nam and the Republic of Uzbekistan
(hereinafter referred to as the Parties),

Guided by generally recognized principles and norms of international law,
Desiring to enhance their cooperation to effectively combat crimes,

Recognizing the need for mutual legal assistance in criminal matters,
Have agreed as follows:

Article 1
Scope of assistance

1. The Parties shall, in accordance with the provisions of this Treaty and
their respective domestic laws, provide each other the widest mutual assistance
in investigation, prosecution, court proceedings and other judicial procedures
related to criminal matters.

2. Such assistance may include:
a) serving documents;
b) summoning witness and expert;

c¢) taking and providing evidence, documents and other items related to
criminal proceedings;

d) transferring criminal proceedings:
e) facilitating sentenced persons or other persons in the Requested Party to
appear in the Requesting Party to assist in investigations or give evidence;

f) taking measures to trace, restrain, freeze, seize or confiscate proceeds
and/or instrumentalities of crime;

g) exchanging information;
h) locating and identifying persons and items;
i) executing searches and seizures;

J) any other form of assistance consistent with the objects of this Treaty
which does not contradict the law of the Requested Party.

3. This Treaty does not apply to:

a) extradition or arrest or detention of any person with a view to the
extradition of that person;
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b) enforcement in the Requested Party of criminal judgments imposed in
the Requesting Party, except to the extent permitted by the law of the
Requested Party and this Treaty;

c¢) transfer of sentenced persons to serve sentences.

Article 2
Central Authority

I. The Central Authorities on all issues of mutual legal assistance in
criminal matters in accordance with this Treaty shall be:

for the Socialist Republic of Viet Nam — Supreme People’s Procuracy of
the Socialist Republic of Viet Nam.

for the Republic of Uzbekistan — Prosecutor General’s Office of the
Republic of Uzbekistan.

2. Each Party shall inform the other of any change of its Central Authority
provided in paragraph 1 of this Article.

3. The Central Authorities shall directly communicate with each other to
implement this Treaty including via fax, e-mail and other means of prompt
communication. When necessary, the Parties may communicate through the
diplomatic channels.

Article 3
Form and content of request

I. The request for assistance shall include:

a) the name and address of the office by which the request is made;

b) the name and address of the oftice to which the request is sent;

¢) the name of the person and, if available, his/her permanent residence or
office address, the official name and address of an entity or organization or its
head office to whom or which the request relates;

d) a description of the assistance sought, the purpose of the request, the
nature and relevant facts of the case, the provisions of applicable law of the
Requesting Party and punishment provided, the current status of the case and
the time limit within which the request should be executed.

2. The request for assistance may include:

a) other information about the persons who are subjects of the case or who
might have information sought, including the date and place of birth,
citizenship, occupation, location and procedural status;

b) matters for which an interrogation seeks, a list of questions posed, and,
in cases of a request for the obtaining of evidence, a description of documents,
records or items of evidence rendered and, if necessary, a description and

2
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identity of the person who is required to render such documents, records or
items of evidence;

¢) the nature of tasks, a list of questions and requirements for the
summoned witness or expert;

d) in case of a request for tracing, searching, seizing, restraining, freezing
or confiscating of proceeds, items and instrumentalities of crime, a description
of searched property and premises, the grounds to believe that the proceeds,
items and instrumentalities of crime exist in the Requested Party and possibly
under the jurisdiction of the Requesting Party in connection to enforcement of
orders and/or judgments to which the request relates;

¢) measures applicable to the request that would likely result in identifying
or seizing proceeds, items and instrumentalities of crime;

f) information on the amount of damage caused by crime, if any;

g) requirements or procedures that the Requesting Party wishes to be
followed to facilitate the execution of the request, including forms or manners
in which information, evidence, documents or items are to be provided;

h) the degree of confidentiality required and the reasons thereof;

i) the purpose, intended date and schedule of the trip if competent officer(s)
of the Requesting Party wishes to travel to the territory of the Requested Party
for the purpose of presence during the execution of the request in accordance
with the law of the Requested Party;

j) the judgments or orders and other documents, items or information
necessary for the execution of the request.

3. If the Requested Party considers that the information contained in the
request is not sufficient to enable the request to be dealt with under this Treaty,
it shall request additional information in writing and set a reasonable date on
which such additional information to be received.

4. The request shall be made in writing. However, in urgent cases and with
the consent of the Requested Party, it may be made in another form but shall
be promptly confirmed in writing thereafter.

5. The request and its supporting documents shall be in the language of the
Requesting Party and accompanied by a translation into the language of the
Requested Party or into the English or Russian languages.

Article 4
Refusal or postponement of assistance

I. Assistance shall be refused under this Treaty in any of the following
circumstances:

a) the request is inconsistent with an international agreement of which the
Requested Party is the member or the law of the Requested Party;

J
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b) the execution of the request would impair sovereignty, national security,
public order or other essential interests of the Requested Party;

c¢) the request relates to the prosecution of a person for an offense in respect
of which the offender has been finally convicted, acquitted or pardoned in the
Requested Party;

d) the request relates to an offense that could be no longer prosecuted by
reason of lapse of time under the law of the Requested Party;

e) the request relates to an act or omission that does not constitute an
offence under the law of the Requested Party.

2. Assistance may be postponed by the Requested Party if the execution of
the request would interfere with an ongoing investigation, prosecution, court
proceedings or enforcement of judgment in the territory of the Requested Party.

3. Before refusing a request or postponing its execution under this Article,
the Requested Party shall:

a) promptly inform the Requesting Party of reason(s) for any refusal or
postponement; and

b) consult with the Requesting Party of whether assistance may be provided
subject to certain conditions as the Requested Party deems necessary.

4. If the Requesting Party accepts assistance subject to the conditions in
paragraph 3.b of this Article, it shall comply with them.

Article 5
Execution of request

1. The Requested Party shall promptly execute the request in accordance
with its law, and in so far as it is not inconsistent with its law, in the manner
requested by the Requesting Party.

2. Upon request of the Requesting Party, the Requested Party shall inform
the Requesting Party of the date and place of the execution of the request for
assistance.

3. The Requested Party shall promptly inform the Requesting Party of

circumstances which are likely to cause a delay in executing the request.

4. The Central Authority of the Requested Party shall promptly inform the
Central Authority of the Requesting Party of results of assistance.

Article 6
Service of documents

I. The Requested Party shall, in so far as its law permits, promptly execute
the request of serving documents.
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2. A request for serving a document requiring the attendance of a person
shall be sent to the Requested Party not less than ninety (90) days before the
date on which the attendance is required in the Requesting Party. In urgent
cases, the Requested Party may waive this requirement.

3. The Requested Party shall send to the Requesting Party proof of service of
the document. If service cannot be effected, the Requesting Party shall be
informed of the reason(s).

Article 7
Provision of documents and information

. The Requested Party shall provide copies of documents, records or
information related to mutual legal assistance in criminal matters, except in
cases the Requesting Party requires the originals.

2. The Requested Party shall provide the copy of any document, record
or information in the same manner and condition as provided to its
competent authorities.

3. The Requesting Party shall, upon request of the Requested Party, return
the documents, records, as well as materials provided under this Treaty when
they are no longer necessary to the criminal matters specified in the request.

Article 8
Search and seizure

The Requested Party shall, in so far as its law permits, execute the request to
carry out search or seizure of documents, records or items of evidence in
criminal cases for transmission to the Requesting Party. In this circumstance,
the rights of bona fide third parties shall be respected and protected.

Article 9

Taking evidence and obtaining statements
in the Requested Party

1. The Requested Party shall, upon request and in consistent with its law, obtain
testimonies or statements of persons or require them to provide documents,
records or items of evidence for the transmission to the Requesting Party.

2. A person who is called upon to give evidence in the Requested Party
under this Article may decline to give evidence where either:

a) the law of the Requested Party permits or requires that person to decline
to give evidence in similar circumstances in procedures commencing in the
Requested Party; or

N
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b) the law of the Requesting Party permits or requires that person to decline
to give evidence in similar circumstances in procedures commencing in the
Requesting Party.

3.If any person in the Requested Party claims that there is a right or
obligation to decline to give evidence under the law of the Requesting Party,
the Central Authority of the Requesting Party shall, upon request, provide a
formal certification of that right or obligation to the Central Authority of the
Requested Party as to the existence of that right or obligation.

4. By mutual agreement of the Parties, video-conferencing may be used for
the purpose of obtaining of evidence.

Article 10
Appearance in the Requesting Party

I. Upon the request of the Requesting Party, containing necessary assurances
for the person’s safety, the Requested Party shall invite a person to assist in
investigations or give evidence in the Requesting Party.

2. Invited person shall be informed of expenses or allowances payable in the
Requesting Party.

3. The Requested Party shall inform the Requesting Party of the person’s
response.

Article 11
Temporary transfer of sentenced persons to appear in the Requesting Party

I. A sentenced person in the Requested Party may be, upon the request of
the Requesting Party, temporarily transferred to assist in investigations or give
evidence in the Requesting Party.

2. The Requested Party shall only transfer the sentenced person to the
Requesting Party if:

a) that person consents to the transfer to assist in investigations or give
evidence; and

b) the Requesting Party agrees to comply with specific conditions
required by the Requested Party concerning the custody and safety of the
transferred person.

3. Where the Requested Party informs the Requesting Party that the
transterred person is no longer required to be held in custody, that person shall
be set at liberty and be treated as the person provided in Article 10.

4. The twansferred person under this Article shall be returned to the
Requested Party in the manner the Parties have arranged before his/her transfer
to the Requesting Party or at such earlier time as the person’s presence is no
longer required. The period during which such person was transferred and

6
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under custody in the Requesting Party shall count towards the period of his/her
imprisonment.

Article 12
Safe conduct

I. The person present in the Requesting Party under the request subject to
articles 10 and | lof this Treaty:

a) shall not be detained, prosecuted or punished in the Requesting Party, not
also subjected to any civil suit if such civil suit cannot be commenced without
the person’s presence in the Requesting Party, in respect of any act or
omission of the person that is alleged to have occurred before the person’s
departure from the Requested Party;

b) shall not, without that person’s consent, give evidence in any criminal
procedure or assist in any investigation other than the criminal matters in
respect to which the request is made.

2. The paragraph 1 of this Article shall cease to apply if that person, being
free to leave, has not left the Requesting Party within a period of fifteen (15)
consecutive days after that person has been officially notified that his/her
presence is no longer required or, having left, has voluntarily returned.

3. The person who does not consent to assist in investigations or give
evidence under Article 10 or Article 11 of this Treaty shall not be liable to any
penalty or be subjected to any coercive measure in the Requesting Party or in
the Requested Party.

4. The person who consents to assist in investigations or give evidence under
Article 10 or Article 11 of this Treaty shall not be prosecuted for that person’s
statement, except that he/she makes false statements.

Article 13
Proceeds and instrumentalities of crime

1. The Requested Party shall, upon request, take measures to ascertain
whether proceeds and/or instrumentalities of the alleged crime are located in
its territory and shall notify the Requesting Party of the results.

2. Where proceeds and/or instrumentalities of crime are found, the
Requested Party shall take measures as permitted by its law to control or
confiscate such proceeds and/or instrumentalities of crime. The Requested
Party may, to the extent permitted by its law, return the proceeds and/or
instrumentalities of crime to the Requesting Party. The return of such proceeds
and/or instrumentalities of crime shall only be executed when there is a final
determination made by a court or another competent authority of the
Requesting Party.
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3. In the application of this Article, the rights of relevant bona fide third
parties shall be respected and protected under the law of the Requested Party.

4. For the purpose of this Treaty, “proceeds of crime” shall mean any items
or assets derived from or obtained, directly or indirectly, through the
commission of an offence; and “instrumentalities of crime” shall mean any
property that has been used, being used or intended to be used in the
commission of an offence.

Article 14
Location or identification of persons or items

If the Requesting Party seeks the location or identity of persons or requests
to provide information about items in the Requested Party, the Requested
Party shall, in so far as its law permits, take all necessary measures to execute
the request.

Article 15
Protection of confidentiality and limitation on use of information

I. The Requested Party may request to keep confidential the information or
evidence provided or sources of such information or evidence. The disclosure
or use must be consistent with conditions required.

2. The Requesting Party may request to keep confidential the content of the
request for assistance and its supporting documents. If the request cannot be
executed without breaching confidentiality, the Requested Party shall so
inform the Requesting Party before the request is executed. The Requesting
Party shall then determine whether the request should be nevertheless wholly
or partly executed.

3. The Requesting Party shall ensure that information or evidence obtained
must be protected against loss, unlawful access, modification and disclosure
or misuse.

4. Without prior written consent of the Requested Party, the Requesting
Party shall not use or disclose information or evidence obtained under this
Treaty for any purpose other than specified in the request.

Article 16
Transfer of eriminal proceedings

1. Either Party may lay information before the other Party relating to facts
that could constitute criminal offences falling within the latter’s jurisdiction so
that it can initiate criminal proceedings in its territory.
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2. The Requested Party shall notify the Requesting Party of any action taken,
and where applicable, the outcome of the criminal proceedings conducted on
the basis of such information. A copy of the final decision shall be transmitted
upon the request of the Requesting Party.

Article 17
Certification and authentication

I. Within the framework of this Treaty, the request, documents in support
thereof, and the documents or materials furnished in response to the request,
shall not require any form of certification or authentication.

2. Where, in a particular case, the Requested Party or the Requesting Party
requests that documents or materials be authenticated, the documents or
materials shall be duly authenticated as provided in paragraph 3 of this Article.

3. Documents or materials shall be regarded as duly authenticated for the
purposes of this Treaty if they are signed by an official of a competent
authority and are sealed with an official seal of that authority under the law of
the sending Party.

Article 18
Representation and expenses

I. Unless otherwise provided in this Treaty, the Requested Party shall
represent the interests of the Requesting Party during the execution of the
request.

2. The Requested Party shall meet the cost of fulfilling the request for
assistance except that the Requesting Party, unless otherwise agreed by the
Parties, shall bear:

a) the expenses associated with conveying any person to or from the territory
of the Requested Party and any allowances, expenses payable to that person
whilst in the Requesting Party pursuant to a request under Article 10 and
Article 11 of this Treaty;

b) the expenses associated with conveying custodial and escorting officers;

¢) the expenses associated with expert;

d) the expenses associated with interpreting, translating and transcription of
documents and obtaining evidence via video-conferencing or other electronic
means;

e) the expenses associated with recovery of proceeds of crime;

f) the expenses of an extraordinary nature arising during the execution of the
request as the Requested Party requires.

9
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Article 19
Compatibility with other international arrangements

This Treaty shall not prevent one Party from providing legal assistance to the
other pursuant to other international treaties or agreements to which they are a
party.

Article 20
Consultation

The Parties shall consult each other, at times mutually agreed to by them, to
promote the most effective implementation of this Treaty. The Parties may also
agree on such practical measures as may be necessary to facilitate the
implementation of this Treaty.

Article 21
Settlement of disputes

Any dispute arising from the interpretation or application of this Treaty shall
be settled by consultation between the Parties.

Article 22
Amendments

By mutual consent of the Parties, amendments may be made to this Treaty in
the form of separate protocols, being an integral part of this Treaty, entering
into force in accordance with the procedure prescribed by this Treaty.

Article 23
Entry into force and termination

1. This Treaty:

a) shall be ratified and enter into force on the thirtieth (30™) day afier the
day on which the final notification of fulfilling the domestic legal procedures
to ratify the Treaty has been received through diplomatic channels;

b) shall apply to requests made afier its entry into force, even if the relevant
acts or omissions occurred prior to that date.

2. Each Party may terminate this Treaty by giving a written notification to
the other Party. Such termination takes effect six (6) months following the date
on which it is received by the other Party.

10




CONG BAO/S6 767 + 768/Ngay 06-7-2024

83

3. Where being terminated, this Treaty shall nevertheless take effect to
requests made prior to the day of termination.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized thereto,
have signed this Treaty.

DONE at Ha Noi on the 14™ day of November, 2022, in duplicate, each in
the Vietnamese, Uzbek and English languages, all texts being equally
authentic. In case of any divergence of interpretation or application, the
English text shall prevail.

FOR THE SOCIALIST REPUBLIC FOR THE REPUBLIC
OF VIET NAM OF UZBEKISTAN
hT"* — —
[ —)
S ...ﬂ----w-—"*-""""’"_'_‘“_——-—_—.—-‘ *
) Le Minh Tri Nigmatilla Yuldoshev

Prosecutor General Prosecutor General
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Boernam Counanueruk Pecnybankacn 6unan Yiéexncron
Pecnybankacn ypracuaa :knuonii nuuiap 6yiinua y3apo Xykykuii épaam
TYFpHCHAA
IHAPTHOMA

Boernam Coumnanuctux PecnySnukacn a ¥36exucton Pecny6nukacu,
KeiuHru ypunnapiaa « Tomonnap» ne6 aranysunnap,

XaJIKapo XYKYKHHHI  yMYM 9bTHPO(]) STHiran mNpHHUMIUIApU Ba
HOpMaJIapHra amasn KHjiuo,

KHHOATHMIIMKKA KaplllM camMapajii Kypauiuil Makcaaula XaMKOpJIHUK
KYJAMHHH KEHralTUpHLLITa HHTUIHO,

MHHOHH nuwtap 6¥inya ¥3apo XyKykHii épaam kKypcaTiu 3apypHSTHHH
TaH OJiIraH XoJ/a,

KyHuaaruaap Tyrpucuiaa keaund onauiap:

I-moua
XyKyKnii épaam kyiaamn

I. Tomonnap maskyp LllaprHoma koupanapu Ba amanjaard ¥3 MMM
KOHYHUWIMKIAPHra MYBO(MMK, MHHOST HINJAPH 103aCHJAH TEprosB KWL,
KUHOWI TabKHO, MIUHM cynja KYpHlll Ba Cy/l MULIAPHHH IOpHUTHLI OuaH
Oorynk Gowka macananapaa oup-Gupnapura ysapo Kenr kynamaaru XyKyKHii
Epaam Kypcaragunap.

2. XyKyKkHii épraM KyHuaaruiapiu y3 nuura onaum:

a) Xy KKaTJapHH TOMILHPHIL;

b) rysoxsiap Ba sKkcnepTaapHu “YaKupHiL;

C) JKHHOSAT MULIAPHHH IOPUTHIL Onitan OOFINK Jlanuinap, Xy;Kariap
Ba OOLIKA MATEPHAJUIAPHH OJIMLL BA TAKIAHM JTHLIL;

d) AHHOAT HINAPHHH IOPUTHIIHH JABOM YTTHPHIL YUYH YTKA3HLI;

e) cypanaérran  Tomonna Kamowkia caknanaérran  éku Oouwika
waxcnapiu  cypaérran TomMonza TeproB Kuwinnia KyMakaawum  éxyJt
KypcaTtyB OepHill yuyH XO3up OVJIMIIHHK TabMUHIALI;

) skunouii  QaonuaTaan  onuuran  aapomauiap  Ba  (8KM) KMHOSIT
KYPOJUIAPHHH KHJMPHO TOMNHI, YeKJIall, Hira coiMail TyXTatnd kyiinu, osmd
KyHHiI €Ki MycoJlapa KHJIHLIL HOpaJlapuin Kypuui,

g) axbopoT anmaumu;

h) maxcaap Ba awénapHu Ba yJapHuur Typram sKoiinHn aHuKian;

1) THHTYB YTKa3Hll Ba Xarjail;

1) MasKyp IlapTHoMa JIONpacH 1 cypanaérran Tomonumnur
KOHYHUHIIUIHIa 311 OYamaran épaaMuinur OOHIKa 1akjiapi.
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3. Maskyp lllaprtHoma Kyiinaarnnapra nucbaran KyajiaHuiMaiian:

a) waxcHu yuuad 6epmin €kn ymdy waxcuu yuad Gepuin Makcaania
xubcra onumr Eku yunad Typuu;

b) cypaérran Tomomnna unkapuwiran Xykmuu cypanaérran Tomonna
WKpO  Kuiuu, cypanaérran ToMOH MMM KOHYHUMJIMTH  Ba  MasKyp
IllapTHomana pyxcar Tuiiran xosamiap 6yHian MycTacHo;

€) MaxKyMJIapHH Ka30HH YTall yuyH TOMUHPHLL.

2-monaa
Mapka3uii opraun

1. Maskyp lllaprHomara MyBoMK HHOAT Hwnapu OyiiMua y3apo
XyKyKuii €épaam kypcaruuiia Mapkasmii oprannap:

Boetham Coumanuctuk Pecnybnukacu yuyn — Boernam Coumanuctuk
Pecnybnukacu Onuii Xank npoxkyparypacu Xxucobjianaiu,

V36exucron Pecriybnukacu yuyn — Ysbekucron PecnyGnukacu Bou
NMPOKypaTypacH.

2. Xap 6up Tomon ymdy momtauunr |-Oanania denrwinanrad y3uHUHT
Mapka3suii opranu y3rapuimu Tyrpucuna 6oika Tomounn Xabapnop Kuiaaau.

3. Mapkasuii oprannap maskyp Illaptnomann amanra owmpuuiaa oup-
Oupu Ounan 6eBocHTa, LIy KymiaaaH (akc, 27eKTpoH 1oyTa Ba OollKa ajoKa
LHIaKJUIapH OpKajlM anoka Kuiaaunap. 3apyp Oynran xosuapaa, Tomonnap
JIMIJIOMATHK KaHaJJIap OPKaJIH aJIOKAa KHJIMLIJIAPH MYMKHH.

3-momaa
CypoB mIaKJIH Ba Ma3MyHu

1. Epnam Tyrpucnaarn cypos Kyiiuaaruaapuy §3 numra oamim 103uMm:
a) cypoBHH 1000OPAETIraH OPraHHUHT HOMH Ba MAH3HJIIN;
b) cypoB 1000pHiaéTran OpraHHMHT HOMH Ba MAH3HIIM;

C) cypoBra anokajlop OysjaraH IAXCHUHI HCMH Ba arap maBkyn Oyica,
YHHHT JIOUMHI stitnaun €KW WLl HKOHH, IOPHJIMK 11axe €KH TAllKWIIOT KM YHHHT
0o OUCHHUHT pacMHii HOMH Ba MaH3HIIN;

d) cypanaérran Epnam taBcu(Pu, cYpoB MakcajM, UUIHUHT XYCYCHSITH
Ba y Ouian Oornuk Qaxtnap, cypaérran Tomoununr tatOMK s>THIaAWTraH
KOHYHHHHHT MOJUIajJlapH Ba KYJUIQHHJIAAMTaH Ka30, HUIHWUHE JKOpPHH XoJaTH
Ba CYPOB WXKPO ITHIIHLIH JIO3UM Oyiiran Mmyaar.

2. CypoB KyiinaaruiapHu ¥3 Huura ojimiiin MyMKHH:

a) wra asokanop Oynran €ku cypanaérran MabJyMoTra sra oynuim
MYMKHH O¥aran waxcnapra jonp OolIKa MabjayMOTIap, WY KyMJajaaH

(B
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YJIAPHUHT TYFUJTAH Koiin Ba caHacH, QyKapoaury, MalluryjloTH, TYPraH xoiiun
Ba 1npoteccyan MakoMH;

b) cyporxaa auuknawTHpHIMIIK Jio3HM O¥nran xXonatnap, cypanaauraf
capojulap pyixaTH Ba Jlanwjulap  TakAHM  9THIN  TYFpUCHAArd cyposia
cypanaérran Xyxokarnap, €3ma €ku awésuil  panunnap tascudgH, 3apyp
Xoqarnapia, Oynnai xyxokar, €3Ma Ekn amEBMi JaNHIUIAPHN TAKAMM STHLIH
N03uM O¥nran waxc TapcH(p N B YHHHI LAXCHIa JIOUP MablyMOT;

¢) Bazsudanap XyCyCcHATH, HaKUPHJIAETraH TyBOX €KM DKCNEPT YuyH
casoJulap Ba tanabnap pyixaru;

d) :kuHomii aosmATAAH ONWHTaH JapoMaanap, awménap Ba KHHOAT
KYpPOJUIapHHUH KHAWMPHO TonMu, THHTYB YTKa3zuul, Xatjail, Hekjaall, Hura
conmail  TyxTatn® KyiMm éku Mycoaapa Kuiaui Tyrpucuaars  cyposna
KHAHPHIAETTaH MOJNI-MYJIK €KH OMHOHMHI TaBcH(H, CYPOBra ajoKaiop Kapop
Ba (€KH) XYKMHH MXKPO OHTHIIra oOHA KUHOMIL aonusiTaal OIMHraH
JAapoMajuiap, alénap Ba JKHHOAT Kyponnapu cypanaérran ToMonaa sKanjuru
Ba cypaérran Tomon 10pHCAHKIHACHA IKAHJIMTHHH TACAHKIOBYH acochap;

€) JKUHOMIT paosiusTAAH OJIMHIaH JdapoMajiap, auénap Ba >KHHOAT
KYPOJUTApHHH aHHKIaul €KW XaTiaumjaa KYJUIanuiaviny  camapaini  Oynuiu
MYMKHH Oynran yopanap;

f) arap masxya G¥iica, KHHOAT OKHOATHIA €TKAZHWITAH 3apap MHKIOPH
XaKHJ1aru MablyMoT;

g) cypaérran Tomon cyposuu Gaxapuinja aMasl KWIMHHILK J03UM 1ed
Tonran rtanaGnap €xu npouenypanap, wy skKymiagan axoOopor, nanunnap,
XysKariap €Ky alénap TakJnM THINIL WAKIN EKH YCYIIH;

h) ranad srunaauran maxguiinuk napaxacu Ba Oynunr cababnapu;

1) cypoBuu cypanaérran ToMoH KoHyHunaurura OuHoaH Oaxapui
Kapaéuuna xo3up 6ynun makcaauaa cypanaérran ToMmon Xyayaura Tamipud
KHJMILHKH Makcal kuiaran cypaérran Tomonuunr sakonamim xoaum(jap)u
TatpuGUHUHT MaKcaH, KY3IaHral BaKTH Ba yKalBajii;

J) cypoBHM Oaxapuin yuyH 3apyp Oynran Xykmnap €ku Kapopnap
Ba OouIKa XyzoKariap, awénap €KH MabJyMoTIap.

3. Arap cypanaérran  Tomon  cypoBaarn  MabAyMOT  Ma3Kyp
IllapTHomara mysodnk ymdy cypoBHu Daxkapuiura erapiny smac 1ed Torca,
¢ima paBHinaa KYlHMua MabilyMoTHH Tanad kunaam Ba Oynnail kyurmmua
MabJIYMOTHH OJIHII MYJUIATHHHHE MakOyn BakTHHH Oenrunaiiam.

4. Cypos &isma waknaa OYiumwm  sosum.  lHowmnuny  xXonatnapaa
pa cypanaérran Tomon posuwinry Ounan, y Oowika makiniaa OYJIHIIM MYMKHH,
Onpok KeiiuH KHcKa Myajariapia €3Ma Wakiaa TaciHKJIan e JIO3HM.

5. CypoB Ba yHra WioBa KHJIHHraH Xy#katiaap cypaérran Tomounnunr
Thanaa oynumn Ba cypanaérran ToMon Thaura ékn uurans Tuaura Exya pyc
THINTA TapKUMacH Oninan Oupra TakAUM KHIHHHIIH JIO3HM.

LJ
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4-mosia

Epaam kypeaTHIIHE pajg >THi €K1 KEHHKTHPHII

it

I. Maskyp [lllaptHomara myBopHK Epaam  kypcatuin  Kyiiuaaru
XoJuUlap/ia paa dTHIaJH:

a) cypoB cypanaérran ToMoH ab3o OYiiran Xankapo miapTHomara éxyn
cypanaérran ToMOH MHJIIHIT KOHYHUYHIIHTH Konaanapura 3ua oynca;

b) cypoBuu Oaxapuin cypanaérran TOMOHHHUHI CYBEPEHHTETH, MIJIHIT
xap(heunury, kamoat taprHbu €ku Somka myxum mandaatiapura nyTyp
eTkazaauran 6yica;

¢) arap waxcHuHr cypanaérran ToMona XyKM ITHIraH, oKlaHran €ku
aps  oTHATAaH KWMHOMI  KHJIMHILM 1O3acHJiaH JKHUHOMH TabKMOHM amanra
omupuiu Sunan OOFAHK cypoB Oynca;

d) arap cypos cypanaérran Tomon MmUIMIH KOHYHUWMrura kypa,
LIAXCHH KHHOHWI KaBOOrapiavKKa TOPTHUI My/UlaTH YTHO KeTraH >KMHOATra
noup 6ynca;

e) cypos cypanaértran TOMOH MWUIMH KOHYHUWAHIHra Kypa JXHHOAT
XucobnanMaiiauran KuaMuwra noup 6ynca.

2. Arap cYpOBHUHT WKPO 3THIHIIM cypanaérran Tomon Xyanyauaa onud
Sopunaérran Tepros, KHHOMI TabKHO, cyll MyXokamacH KM XyKM HKpocuHra
TYCKMHIHK Kuica, cypanaérran ToMoH épaam KypcaTHIHIIMHH KeYHKTHPHIUIH
MYMKHH.

3. Yuilby momnara kypa, cypoBHM OaxapHiiHu  pal ITHII  EKH
KeUMKTHPHLLAAH o, cypanaérran Tomon:

a) cypaérran ToMOHHM Xap Kanaail pan ST €XyAl KeUHKTHPHLI
cababnapu Tyrpucnaa xabapaop KMJIKLIN; Ba

b) cypanaérran ToMoH 3apyp u1e® xucobnaran waptnapaa éEpaam
KypcaTHill MYMKHHJIMPHHM aHuKnaw makcaawia cypaérran TomoH ©Ounan
MacHaxaTJauHILH JIO3ZHM.

4. Arap cypaérran Tomon ywdy momaanuur 3-0anamn «b» KUK

Oananaa denrunanran waptiapaa épaaM Kypeatuininra posu dysnca, Maskyp
mapTaapra aMmaj KHJIHHaIH.

5-moma
CypoBHH H:KPO ITHHI

1. Cypanaérran ToMoH cYpOBHH ¥3 MHJUTHIT KOHYHUHANTHTA MYBOQHK,
cypanaérran Tomon c¥paran Taptudna, damapti Oy YHHHI KOHYHUWJIHIHIA
3HA Gym\mcu, 3YJUIHK ounan HIKpO 2Taau.

2. Cypaérran  Tomouunur cyposura kypa, cypanaérran Tomon
cypaérran Tomonun €paam TYFpucHIary CypoBHH MKPO ITHII BAKTH Ba KOHH
Xakuia xabapaop kunaan.
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3. Cypanaérran TOMOH cYpoB MKPO ITHIMIUHHHHI KEHHKHIIMIA 01nd
KeJIMIIH MYMKHH O¥nran xonatnap xakuaa cypaérran Tomonnn syuimk Ounan
xabapiop Kuiiaan.

4. Cypanaérran Tomonuuur Mapkasuii oprann cypaérran TOMOHHHHT
Mapkasuii opranMHH CYpOB HIKPOCH HATHIKANAPH XaKW/a japxoi xabapaop
KHIAaH.

6-mo/y1a
XYAKATIAPHHA TONHPHIL

1. Cypanaérran TomoH, ¥3 MuIMH KOHYHUHIMIH KoWJalapuiaaH Kesnb
YMKMO, XYXKATIAPHH TONUIMPHIL TYFpUCHAArH CYPOBHH 3y/UIMK OWIAH WXKPO
ITAJH.

2. Hlaxcuuur xo3dp OYNHIWIHHKY Tanad KWIyBYM XYKKATHH TONILIHPHLL
TyrpucHaaru cypos cypanaérran Tomounra ywdy waxc cypaérran TomoHaa
X03up Oynun kepak 6ynran myanaraan Tykcod (90) kyn aspan obopunanu.
LHowmnuny Xonarnapaa, cypanaérran Tomon OyHaaii Tanabun Gexop KHaUL
MYMKHH.

3. Cypanaérran TomoH cypaérran ToMoHra Xy»KaTHH TONUIHPTaHJIHIH
TYFpHUCHJla TacAMKHHU 100opanu. Arap XyjoKarJapHH TOMIIHPHIL HWMKOHH
Oynmaca, cypaérran Tomon 6yHuHr cababnapn Xakuza xabap/lop KMINMHALH.

7-monaa
Xy#karaap Ba axoopor OHaaH TAbMHHIIAII

ne s .

. Cypanaérran TomoH kHHOAT Huwiapu OYitnua y3apo XyKykuil €paamra
JIOMp  Xy#oKatnap, €3yBnap  €kn axOOpOTJAapHHHI  HycXajapu  OuiaH
TabMHHIANLN, cypaérran Tomon ynapuuHr aciuHv Ttana® Kuwiaran Xxojariap
MYCTACHO.

2. Cypanaérran Tomon xyxokar, 3y €kH axOOPOTHMHT HyCXaJlapuHH
Y3HHMHI BaKOJQT/IM OpPraHjiapura TakAnM S>THIHIIH J03uM OYran maknna Ba
wapTaapaa TakJauM 3Tajlu.

3. Cypaérran Tomon, arap cypanaérran Tomon Oynum Tanad kuica,
maskyp Lllaprinomara myBoMK yHra TakiuM STHIran Xysxskartiap, €sysnap
Xama Matepuajiapiy, cyposiia Kypcarujraid JKMHOAT HIIH YUYH 3apypHSTH
KOoJMaran TakKJiInp/ja, kKaurapaiH.

8-momna
Tuurys yrrazum sa Xarjaau

Cypanaérran TomoH ¥3 MHUIMI KONYHUYHIHIH Jloupacujia cypaérran
TOMOHA TONMNPHIL YUYH XKHHOAT HUIAPHTA aloKaJop Xy:#okarTnap, €3ysnap
¢KH  am€napHn KWAMPHO  TolMin  yuyH THHTYB yrxkasumin  Eku xarnai
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TyrpucHaarn cyposun dakapaan. Yoy xonaria, uncoduu srannosun oynran
YUHHYH WIAXCAaPHHHT XYKYKIapH YbTHPOd ITHIIAAH Ba XUMOS KHIWHAIH.

9-mom1a
Cypanaérran Tomon Xyayanaa kypcatys Ba JAJIHLIAPDHH 0JIHII

1. Cypanaérran  Tomon cyposra acocan Ba Y3HHHHT  MHJUIHH
KOHYHYHMIIMTHIa MYyBO(UK lIaxcnapaan aanuaiap €kn Kypcarysiap onajii €kH
ynapaan cypaérran TomoHnra TONMUMpHIL Y4yH Xy#oxatnap, &3ysnap €xyna
aEBHil AnNIapHi TaKAHM KHIIHILHH Tanad Kuiaji.

2. Maskyp monnara mysoduk cypanaérran Tomonna kypcatys Oepuin
yuyH uaKMpHAraH inaxc Kyiimjaarn Xxosulapaa kypcarys Oepuuinan o
TOPTHLIN MYMKHH:

a) cypanaértran  TOMOHHMHI MWUIHH  KOHYHUMAMIUra MYBO(DHK,
cypanaérran Tomonna onud Gopunaaurad ury kabu Xonartnapjaa ymdy umiaxc
Kypcatys OGepuinaan 601 TOPTHILIHTA pyXcaT ITHICA KN Tanad KuauHca; €ku

b) cypaérran  ToMOHHMHI KOHyHuMJIMrura Mmysopuk, cypaérran
Tomonna onn6 Gopunaamran wy kabu Xonatinapaa ywdy maxc KypcaTys
Oepuuian 6ol TOPTHILKMIA PYXCaT dTHIICAa €KH Tanad KuinHca.

3. Arap cypanaérran Tomon Xyayamnaru wmaxc cypaérran Tomou
MUWUIHH KOHYHUHJIMTHra Ounoan kypcarys OepHIIHH pajl THII XYKYKH €KH
MaKOYpHSATH MaBKyJUIHIH TYFpHCHAA NabBO Kuica, cypaérran TOMOHHHHT
Mapkasnii opranu cypanaétran Tomonuunur Mapkasuii opranura OyHnai
XYKYK EKH MakOYpHSITHHHT MaBXKYJUIMTHHH TacJAMKJIOBYH ywdy XyKYyK
Ba MOKOYPHATHHHT pacMuii Xy #OKATHHH TAKIUM JTajlH.

4. TomoHnapHuHT ¥3apo  KeJIMUIYBHUra acocaH KypcaTtysjiap OJIHLL
Makcaauaa suaeokondepenuanokanan Qoinananuanimg MyMKHH.

10-mon12
Cypaérran Tomonaa xo3up oyamm

I. Cypaérran Tomouuuur cyposura kypa, Oawaptu OyHaa waxc
XaB()CHINIMIHHUHT 3apypHil kadonatn TabMuHIaHca, cypana€rran TomoH
yiudy waxcian cypaérran Tomon Xynyanna Tteprosra Kymakjaiiuin €k
KypcaTyB Oepuil yuyH Takiaudg rraa.

2. Takmud  »rmunran wmaxce  cypaérran Tomonna  tynanaauras
xapaxarnap €ku Tynosnap t¥rpucuiia xabapaop KnJiHHaH.

3. Cypanaérran Tomon cypaérran ToMoHHM ymOy AXCHHHI KapopH
TYrpucnaa xabapaop Kiuinaju.

6
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11-mona

Maxkymaapun cypaérran Tomonaa xo3up 6yamim yuyn sakrunua
YrKazu

1. Cypanaérran Tomon Xyayauparn maxkym, cypaérran TOMOHHMHI
cypoBHra acocam, cypaérran TomMOH XyJyauja TeproBra Kymaknamuil éku
KypcaTyB OepHil yuyH BaKTHHYA YTKA3HAHIIH MYMKHH.

2. Cypanaérran Tomon maxkymuu cypaérran Tomoura Kyiiuaaru
Xojulapaa yrkasanu:

a) ymdy 1waxc TteproBra KyMmaknammul &ku KypcatyB Oepuil y4dyH
YyTkazunura posu Oyica; Ba

b) cypaérran Tomon cypanaérran Tomon Tanad Kuiaran maxcyc
wapmiaapra, my Kymiajaad yTkasuiaa€TraH WaxCHHHI KaMOKAa CakJIaHHLIHM Ba
xascuznurura joup Tanabaapra puos sTuiIra posu oyica.

3. Cypanaérran ToMOH yTKa3zujiraH LWIAXCHUHI OyHIaH KeiiMH KaMoKia
yunad Typuul 3apypuaTH Hykaurn Ttyrpucujaa cypaérran Tomounra xabap
Kuica, ywdy maxc 030j1 KHWJIMHaJH Ba yHra Hucdaran maskyp lllaprHoma

10-MonaCHHUHT KOWAQJIapH KYJUIaH MI1aJIH.

4. Maskyp moanara OuHoaH yTkazwiraH 1axc, [OMoOHJiap YHHHr
cypaérran Tomoura yTkaswMiUHAaH €ku YOy WAXCHHHI XO3Hp OYnuiM
OPTHK Taad THIMACIHIHAAH OJIIHH Y3apo KeJIMILWIraH ycyija cypanaérran
Tomonra kaiitapunaau. LlaxcHuHr yTkazuiui BakTH Ba cypaérran Tomonaa
KaMOK/1a caKk/1a0 TypHJIran J1aBp YHHHI kKa30HH YTaul My UIaTHra KYIIHJIQaH.

12-mo/12
Xasgpeusauk kadonarn

. Cypaérran Tomonna maskyp Lllapruomanuur 10 Ba 1 1-moananapuaa
Oaén dTHIran cyposra Kypa Xo3up 6ysiran wmaxc:

a) cypaérran Tomonna cypanaérran TomMOH XyAy/IMHH TapK ITryHura
Kajap COAHP ITraH Xap KanJdail KHJIMHIIH YUyH KaMOKKA OJIMHUIIHN, KMHOUH
KaBoOrapyiMKKa TOPTHAMIIM  EKH  IKA30JIAaHWILIK, WYHHUHTACK (YKApOIHK
JAabBOCHIA Kaind ITHIAMIIN MYMKHH 9Mac, Oawaptu cypaérran Tomonaa ymody
IAXCHUHT MIITHPOKHCH3 MA3Kyp AabBO KY3raTHIHIL UMKOHM Oynmaca;

b) yuiby 1axXCHHHI PO3MJIMIHCH3, CYpPOBAA KypcaTHJIraH KHHOAT
ninaan OolKa Xap Kanjail KMHOAT npouneccuaa kypcatys Oepuiura €xu
TEProBra KYMakaaumira Kaid 3THIHILIN MYMKHH 9Mac.

2. Arap 1maxc TapK JTHIN IpKHHaurura osra oyma typud, cypaérran
Tomon xyayanun Oyuaan Oy€n xo3up Oynuiuura 3apypar iiykiaurn Tyrpucuia
xadap onran kKynaan oounad yu Oew (15) kyn vunaa rapk »rmaca ¢k Tapk
O, uXTHEPHIT paBHuLIa KaiiTud Kesica, yHra HucOatan Ma3Kyp MOJUIAHHHT
I-Ganmna Senrunanran Kowanap aMman KHANIIK TYXTaiian.
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3. Maskyp lapruomanunr 10 éku | I-moananapura MmyBoHK Teprosra
Kymaknawuin €xkn kypeatys Oepuwira poswnuk 6epmaran maxcra nucdaras
cypaérran Tomon é&éxn cypanaérran TomoHna Xap kKauaaili kazo &ku
MakOypJIoB yopanapiu Kyian MyMKHH JMac.

4. Maskyp llaprnomannnr 10 €xkn 11-moananapura MyBo(hHK Teprosra
KyMakammin €k kypecarys Oepuuira poszunnk Oepran maxc y3m Oepras
KypcaTyBjiapH yUYyH KHHOHH TabKUOra jayuop sTUiaHuIM MyMKHH IMac, EIroH
kKypcatysnap Gepuin xonatu OyHaan MycTacHo.

13-mo11a
AKnnonii paoausTAAN OJNHIAN IAPOMAIAD BA JKHHOAT KYPOJLIApH

I. Cypanaérran Tomon, cypoBra acocaH, Teruiin xuHouii paonustaan
OJIHHran Jlapomajuiap Ba (€KM) KHHOAT KypoJulapu YHMHI XyJdyauaa
TYPraljINrMHH aHHKIalW JyopanapuHi Kypaan Ba OYHHMHT HaTHXKanapu Xakuaa
cypaérran Tomonra xabap 6epanm.

2. Kunownit  daoauaTnan onuuran aapomamnap Ba (€KM) KHHOAT
Kyposutapu anuknanranna, cypanaérran Tomon ¥3 MMUIMIT KOHYHUMWIHTH
Jjoupacuaa Oyupail kuHouit Qaosusitaan onuHran mapomaiap Ba (€ku)
MHUHOAT KypPOJUIAPHHH HA30paT KWIHLI €KH Mycolapa KWJIHL HOopaJlapuHM
kypanu. Cypanaérran Tomon ¥3 MMM KOHYHUHJIHIY MYBO(QHK KHHONH
(haonusTaan onMHran aapomauiap Ba (€kH) ®KHHOST Kyposutapuuu cypaérran
Tomoura xaiitapuin  mymxnn. byunaaii wunouit  ¢aonusTnan  onuHras
Japomajuiap Ba (€xku ) )KHHOST Kyposutapuuu Kalitapuw cypaérran TOMOHHUHT
cynn €xkn OomIKa BAKONATIIM OPraHH TOMOHHM/IAH YHKApWIraH sSiKyHHH Kapop
MapKy O¥nran Takampaa aMaira ourMpHiIazH.

3. Maskyp Moaaanu Kyuiawjia, WHCO(pIN IrauioByn Oyaran yunHuH
WIAXCHApPHUHT  XyKYKJIapu cypanaérran TOMOH MWIIHIT  KOHYHUHJIHIHTA
MYBOMHK YBTHPOGD dTHAANN Ba XUMOSI KHITHHAJIH.

4. Maskyp UlaprHoma makcaznapuaa «KHHOWIH (PAONHATAAH OJHHIAH
JlapoMajulapy  atamacH OKHHOAT COAMP ITHIMIIN opKaiu OeBocuta €xkM
OunBocuTa Kysira kupuruiaran éku srauad osiMHran Xap Kauaaii awménap éxku
AKTHUBJIAD TYIIYHHIQUH Ba OKHHOSAT KypoJutapu» ataMacu sca Oup KUHOAT
coanp STHimmaa doitnananunran, (Qoiinanannnaérran éxyn Qoiinananumiu
MYJDKQIaHral Xap Kanjiail MyJIKHH anrnatain.

14-monna
HIaxcaap éxu aménapun KN yAapHuHT TYPraf sKoiinun anuKaam

Arap cypaérran TOMOH 1AXCHAPHUHT TYPrad *)oifmHn Kk yJlapHUHT
IHANCHHHY  aHuKnamTHpHuwHY  éxyn cypanaérran Tomon Xyayauwzaa Oyaran
aménap Xakulaa MabJyMOT TakKJAHUM ITHIUHN cypaca, cypanaérran Tomou
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¥3 MHAAMI KOHYHUWIMIM JIOMpachla CYpOBHH WXKPO HTHII y4yH ©Oapua
3apypui HopajapHH Kypaim.

15-moa1a

Maxdpniianknn myxohasa KIjiHim Ba MabJayMoTaapaat Gpoiiaaiaunmnn
HeKJia

1. Cypanaérran ToMOH TaKANM STHIATaH MABAYMOT €KH JQJIHJUIAPHUHT
éxyn Oynzaaii mawbaymor €kH nanwulap ManOalapuHu  Maxduiinukaa
caknaminy tanad kuaumw mymkud. Owkop stHwn éxku oiigananun tanad
KHJIHHTaH wapTtiaapra MyBo(puK OVIHLLM JIO3HM.

2. Cypaérran Tomon €paam TyrpucHaars CYpOBHHHI Ma3MyHHHH Ba
YHIa WI0Ba KHJIMHTAH XyXOKaTaapHH Max(uituKaa cakjaaliHy Tanad KMIHLIIH
MYMKHH. bamapti ywmdy cypoBuu maxduiinukuu Oysmaran Xojaa HKpO
KWIHIIHHHT UMKOHK Oysimaca, cypanaérran TOMOH cYpOBHH HXKPO STHUIAAH
oMb cypaétran Tomonnuu Oy Xakuaa xabapnop kwiaau. Cypaérran Tomon
oca y3 nagdartuaa cyposHu TYna KM KMCMaH HXPO THLI EKH ITMACIIHK
MAacaJlaCHHH XaJl KHJIQJIH.

3. Cypaétran ToMOH Tak/UM STWIraH MabJIyMOT €KH AQJIMJUIAPHUHT

NYKOJHILIK, PYyXCaTCH3 OJIMHUILM, Y3rapTHPHJIMILIK Ba OLLIKOP STHIAHLIN EKH
y3raua oiijanannianiianl XumMosi KWIHHHLIHHK KadonaTnaiiam.

4. Cypanaé€rran  TOMOHHMHI OJIMHAAH OJIHHIAH €3Ma PO3HIIMTHCH3
cypa€rran Tomon maskyp llaprHomara MyBo(HK TaKAMM THITAH MabJyMOT
CKH  JlanManapun  cypoBia  Kysaa  TyTwiaranaan  Oowlka  Makcajulapiaa
(oitnananmaiiin €ku oLIKOp YTMaH.

16-moa1a
ZKuHosiT HIITHHK KHHOHIT TABKHOHH AABOM >TTHPHIN YHYH VTKA3ZHII

1. Xap oup Tomon, domka Tomon ¥3 Xyayauia KHHOMI TabKHOHM
amanra ommpHiin  yuyH, ywdy TomoHra yHHMHr IOPHCAHKIMSCHTA JIOHP
ANMHOMIT  XYKYKOY3apiiMKHH  Tallkuil  3TyBYM  (aktnap Owian  OOrIHMK
MAbJIYMOTHH TaKAHM KHJIHLIH MYMKHH.

2. Cypanaérran  Tomon cypaérran Tomounu kypuiaran Oapua
XapakaTiap Xakuja Ba sapypuar Oyaranaa, OyHjaail MabjyMOT acocHia ojaud
Oopuaran  AKuHoMil TabkKu® wnaTwKanapu Tyrpucuaa xabapaop Kuiaaam.
Cypaérran Tomon cypoBura Kypa sskyHHnii Kapop HycXacH 1000pHIHIITH JIO3HM.

9
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17-moana
Ceprupukaraam ékn XaKHKHIJINrHNYN TAaCAHKIAa L

1. Maskyp [llaprnoma pnoupacupaa, cypos, YyHra HI0Ba KHIIHHIaH
Xy#okatiap Ba  cyposra xkasodan TakAaMM  OTHATAH  XyXokataap  €ku
mMarepuaiiap yuyn ceprupukartiaml €Kk XakMKHIUINIHHE Tacauknain tanad
KHJIHHMaiian.

2. Myaiisn xonatnapiaa, cypanaérran Tomon &€xku cypaérran Tomon
Xy’#amiap €k MarepHaJUIapHUHT  XaKHKHIUIMTHHY  TacAMKIAUIHK - Tanad
KMJITaH/la, Ma3kyp Xy:xkariaap €kn mateprnauiap ywdy Momananuur 3-6ananna
Oenrunanran TapTHOAQ XaKMKHITIHTH TacMKJIaHAIH.

3. Maskyp Ulaprhoma maxkcajulapuaa Xyxokatinap €kH MatepHauiap
BAKOJIATIIH Oprad MaKCHGJlOp HaxcH ToOMOHMAAH MM30JIaHI'aH Ba 1060paé‘rrau
Tomon KoHyHJaapura MyBO(HK Ma3Kyp OpPraHHHHT pacMHil  MYXpH
Kyiiunranaa, racaukianran xucodnananm.

18-moana
Bakmwiink Ba xapaxkaraap

I. Arap wmaskyp lllaptnomana Oowikaua Konmzaa Hazapaa TYTHIITaH
Oynmaca, cypanaérran Tomon cypoBHMHTI WKPO STHII AaBpHAa cypaértras
Tomon Mandaatnapunn wonanaitam.

2. Arap Tomounapuuur ¥yszapo kenuiuysBura kypa Oomkaua TapTHd
Oenrunanmaran Oynca, cypanaérran Tomon €pnam TYFpHcHAard cCYpOBHHHT
Wwkpo sthaninn Ounan Oorsmk Oapua xapaxaTiapHH Komnnaiiamn, cypaérran
Tomon nca Kyiinaarniapum y3 suMMacHura onau:

a) cypanaérran Tomon Xyayaura €KM YHWHI XyAayauaaH Oupop Oup
waxcHu yrkazui Onnan OOFNMMK XapakaTiap Ba LIAXCHHHI CYpoBra acoca
maskyp Laprtoomanuur 10 Ba | l-moananapu Kounanapura ounoan cypaérran
Tomon Xyayauiaa Oynuin aspujaa  TYNaHUIIM  J03MM  OOUIKa TYyiosaap
Ba Xapaxatriap;

b) xubcna caknanadrran waxcnapHu  YTKazuul Ba  yJapHH  Ky3aTtud
OopyBUH Xoaumnapra TViaHanran Xapaxariap;

C) FKCnepTra Tyaanajanrad xapaxarnap;

d) Xysokatnapin €3ma Ba OF3aKM TapKHMa KHJIMLI, HyCcXa OJHII Xam/a
BHCOKOH(pepeHilanoka €k Ooulka SJICKTPOH BOCHTAllap OpKalM Aajsuiap
OJIHLITA JIONP Xapakatnap:

e) skuHouit paonusTAan ONMHFAH JlapoOMaUlapHK  Kaittapuu  Ounas
Oornnk xapaxkarnap;

) eypanaérran Tomon cyposura kypa, cypoBHH HIKPO 3THIL MoDaiinnaa
Keaud uMKyBUH KV3/1a TyTHIMaran Oouika Xapaxariap.

10
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19-mom1a
bomka xankapo keanmysaapra mynocadar

Maskyp lllaptnoma 6up Tomonun Gowka TomoHra ynap HUITHPOKYM
Oyaran OomwKa Xaakapo waprHoMaiap éku OuTHMIapra MyBO(HMK XyKyKHii
€paam KypcaTHinra TYCKHHIANK KHIMAaii.

20-mo0/11a
MacaaxarTaamysiap

Tomonnap maskyp HlaptHomann camapann amaiira olMpHil MaKcaanaa
y3apo KeJIMno OJINHTaH My/ulaTiapaa oup-oupnapu Ounau
Macaaxamiawysnap  yrkasaaunap.  Tomonjiap,  WIyHHHTAEK,  Ma3Kyp
[llapromann amanra omwmpuuiaa sapyp oynran amanuii 4opanap Gopacuna
XaM KeJIMIINO oJiHuIapH MyMKHH.

21-moa1a
Huszonapun xan 3T

Maskyp UlapTHomann TaakuH KHIML EKH KYJUlaulga 1o3ara Kejlajiuray
Gapua nuzonap Tomonnapuunr ypracuaa macinaxariawmysiap iyau 6unan xan
KHJIMHAH.

22-mo/1a
Yiraprupumaap

Maskyp lllapruomara TomonnapHuHr y3apo posuaurn OujaH ajoxmu/ia
Gaénnomanap wakania pacmuitnawtupunaanran Ba lllapruomana Genrunad
Kyimiran Taprui/ia Kyura KHpaauran y3rapTupHuiap KHPHTHIHIOE MYMKHH.

23-mo/u1a
l'\‘_\"ll'ﬁl l\'llplllllll Ba T)’I':lTllJlllll]ll

I. Maskyp Hlaprunoma:

a) parngukauns Kuannaan Ba lllaprHomann parndukaums Kujauwra
JIOHP J1aBiaT HYKH TapTHO-TaoMIUIIapH OaKapuJIranjJurd Tyrpucuaary CyHITH
XabapHOMa JIMILIOMATHK KAHAUIAp OPKAJIN OJIMHTAH CAHAAaH CYHT YTTH3HHUYH
(30) KyH Kyura Kupazum;
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b) yHuHI Kyura KUpraHwjlaH cyHr KWwiMHran cyposiapra nucbaran
TAaTOMK DTHNAAW, FApud TErHIIN KWIMHIL YHAAQH OJJIMH COAMP dTwiran 6ynca
Xam.

2. Xap ©Oup Tomon é&izma xadapHoma 1000pHII  OPKIM  Ma3sKyp
LlapTHOMauuur  amain KHJMIUMHKA  TYraTHLIf MYMKHH. Mazkyp
[HapTHoManuur aman Kuanimu Oynaai xabaproma douwka Tomon Tapadunan
OJIMHTaH caHanaun Souinad ontu (6) oiinan cyur ryraiijm.

3. Tyratnaran takaupna, maskyp LllaptHoma yHMHr aman KujiHuu
Tyratuirysra Kaaap 6epunran cyposnapra uucbaran TatbuK sTHIAAN.

Ternwnn raprudna BakonatnanraH Kyiiujia MM30 YEeKyBYHIAp LUYHra
ryBoxjauk Oepud, mazkyp lllaprHomanu nm3onaaunap.

Xanoii waxpuaa 2022 idinn 14 nosOpna mkk Hycxana, Xap Oupu
BbeTHaM, ¥30eK Ba WHITIM3 THAaapuaa Ty3wiaH, Oynna OGapua marHnap TeHr
aytenturanp. Maskyp UHlaproomanm Tankuu KwiMinga €ku  Kyanauia
KeHLIMOBYHIIHKIIAP 103ara Kejaral Takiaup/ia, HHIJIM3 THIHAArH MaTH YCTYBOP
Xucobnanaam.

Beernam Counaaucruk Pecnybankac Vibexncron Pecnydankacu
HOMH/aH HOMMIAH
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Jle Muns Un HurmarTniana Uynfiowes
Bowm npokypop Bom npoxkypop




